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See the notice on TED website

605285-2026 - Hange
Poola – Ehitusjärelevalve – Pełnienie funkcji inspektora nadzoru nad budową obiektów małej 
retencji na terenie Nadleśnictwa Herby
OJ S 169/2026 02/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Herby
E-posti aadress: herby@katowice.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Pełnienie funkcji inspektora nadzoru nad budową obiektów małej retencji na terenie 
Nadleśnictwa Herby
Kirjeldus: Wykonawca zobowiązany będzie wykonywać pełen zakres czynności inspektora 
nadzoru inwestorskiego określony przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku Prawo 
Budowlane. Zakres planowanych przez Zamawiającego do wykonania obiektów w ramach 
MRN3 został określony w załączniku nr 2 do SWZ. Wykonawca zobowiązany będzie do 
kontroli oraz pisemnego opiniowania w terminie do 5 dni dostarczanej przez projektanta 
realizującego zamówienie na wykonanie dokumentacji projektowej wszelkich elementów 
wytworzonych w procesie projektowym pozostających w związku z weryfikowanym i 
nadzorowanym zadaniem na każdym jego etapie oraz kontroli nanoszonych zgodnie ze 
wskazaniami poprawek; Wykonawca zobowiązany będzie do czynnego udziału w zebraniach i 
spotkaniach organizowanych przez Zamawiającego w trakcie powstawania dokumentacji 
projektowej oraz w czasie realizacji robót budowlanych, a także w rozliczeniach finansowych i 
kontrolach prowadzonych przez jednostki konsultujące i finansujące inwestycje oraz organy 
administracji publicznej; W ramach nadzoru nad prawidłowym wykonaniem dokumentacji 
projektowej inspektor nadzoru zobowiązany będzie do sporządzenia koreferatu w terminie do 
14 dni od przekazania przez Zamawiającego kompletnej dokumentacji projektowej; 
Wykonawca winien zapoznać się z zasadami i wytycznymi, które zawiera „Podręcznik 
wdrażania projektu” (Załącznik nr 1 do SWZ) w celu prawidłowej weryfikacji dokumentacji 
projektowej oraz kontroli poprawności realizacji robót budowlanych. Zamawiający przekaże 
Podręcznik Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy. Przed przekazaniem placu budowy 
Wykonawcy robót budowlanych inspektor nadzoru musi zaznajomić się z dokumentacją 
projektowo-kosztorysową, specyfikacją techniczną wykonania i odbioru robót budowlanych, 
przyjętym harmonogramem finansowo-rzeczowym, ofertą Wykonawcy robót budowlanych, 
umową z Wykonawcą robót budowlanych, jak również terenem inwestycji, jego uzbrojeniem i 
istniejącymi urządzeniami i obiektami hydrotechnicznymi; W wypadku stwierdzenia w 
dokumentacji projektowej, przed rozpoczęciem budowy bądź w toku jej realizacji, wad lub 
niedokładności albo też konieczności wprowadzenia w dokumentacji zmian w celu 
zastosowania innych rozwiązań konstrukcyjnych lub innych materiałów niż przewidziane 
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pierwotnie w dokumentacji projektowej lub w celu osiągnięcia oszczędności i obniżenia 
kosztów, inspektor nadzoru powinien zwrócić się z pisemnym wnioskiem do Zamawiającego o 
wprowadzenie zmian lub poprawek w dokumentacji; Inspektor nadzoru może samodzielnie 
wprowadzić zmiany w dokumentacji projektowej po uzgodnieniu ich z autorem projektu i 
kierownikiem budowy, dokonując odpowiedniego wpisu w dzienniku budowy oraz nanosząc te 
poprawki w dokumentacji projektowej. Poprawki te nie mogą prowadzić do zwiększenia 
kosztów nadzorowanych robót budowlanych i mieć negatywnego wpływu na środowisko i 
bezpieczeństwo. Szczegóły znajdują się w SWZ.
Menetluse tunnus: ecadc54c-23be-4bb6-aaf5-5c22e55b4424
Sisemine tunnus: ZG.270.3.2026.RS
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve
Täiendav liigitus (cpv): 71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve, 71520000 
Ehitusjärelevalveteenused, 71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused, 71310000 Insener-
tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused, 71311000 Tsiviilehitustööde nõustamisteenused
, 71318000 Tehnilised nõustamis- ja konsultatsiooniteenused, 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, 
inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji przedmiotu zamówienia będzie obszar administracyjny 
Nadleśnictwa Herby.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 65 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 9.1. Osobą uprawnioną do porozumiewania się z Wykonawcami jest: p. Radosław 
Szafran; e- mail:  ;  od radoslaw.szafran@katowice.lasy.gov.pl herby@katowice.lasy.gov.pl
poniedziałku do piątku w godz. 08:00 – 14:00, z wyłączeniem dni wolnych od pracy. 
Zamawiający nie przewiduje komunikowania się z wykonawcami w inny sposób niż przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej 9.2. Komunikacja między Zamawiającym, a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy JOSEPHINE („Platforma”), która jest 
dostępna pod adresem:  oraz poczty elektronicznej, z https://josephine.proebiz.com/pl/
zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu Platformy. 9.3. Korzystanie 
z Platformy JOSEPHINE jest bezpłatne. 9.4. Wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania 
i odbierania dokumentów elektronicznych, cyfrowego odwzorowania dokumentów w postaci 
papierowej (elektronicznych kopii dokumentów stworzonych w postaci papierowej) oraz 
informacji przekazywanych przy ich użyciu opisane zostały w Regulaminie korzystania z 
platformy JOSEPHINE, stanowiącym załącznik nr 13 do SWZ. Wykonawca, przystępując do 
niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia, akceptuje te wymagania oraz warunki 
korzystania z ww. platformy. 9.5. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści dokumentacji 
dotyczącej niniejszego postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie ani 
logowania. 9.6. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych lub dokumentów 
elektronicznych będących kopią elektroniczną treści zapisanej w postaci papierowej (cyfrowe 
odwzorowanie) musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
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Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452). 9.7. Dokumenty elektroniczne wymienione w SWZ, o 
których mowa w §2 ust. 1 rozporządzenia wskazanego w pkt 9.6. SWZ sporządza się w 
formatach danych określonych w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w 
sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i 
wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów 
teleinformatycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 773 z późn. zm.), z uwzględnieniem 
rodzaju przekazywanych danych i przekazuje się jako załączniki. Wymagane w SWZ 
informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż wymienione w §2 ust. 1 rozporządzenia 
wskazanego w pkt 9.6. SWZ, przekazywane w postępowaniu sporządza się w postaci 
elektronicznej: a) w formatach danych określonych w przepisach rozporządzenia w sprawie 
Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i 
wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów 
teleinformatycznych (i przekazuje się jako załącznik), lub b) jako tekst wpisany bezpośrednio 
do widomości przekazywanej przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (np. w treści 
wiadomości e-mail lub w treści „Formularza do komunikacji”). 9.8. Sposób komunikowania się 
Zamawiającego z Wykonawcami (nie dotyczy składania ofert): a) Komunikacja w 
postępowaniu (z wyłączeniem składania ofert – sposób złożenia oferty opisany jest w pkt 9.10. 
SWZ), odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji 
dostępnych w zakładce „Formularze” („Formularze do komunikacji”) oraz za pośrednictwem 
poczty elektronicznej. b) Za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” odbywa się w 
szczególności przekazywanie wezwań, zawiadomień i wniosków służących do zadawania 
pytań o wyjaśnienie treści SWZ i udzielanie odpowiedzi. „Formularze do komunikacji” 
umożliwiają, również dołączenie załącznika do przesłanej wiadomości (przycisk „dodaj 
załącznik”). W przypadku załączników, które są zgodnie z PZP lub rozporządzeniem Prezesa 
Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452) opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
mogą być opatrzone, zgodnie z wyborem Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby, podpisem zewnętrznym lub 
wewnętrznym. W zależności od rodzaju podpisu i jego typu (wewnętrzny, zewnętrzny) dodaje 
się do przesłanej wiadomości uprzednio podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym 
plikiem podpisu (typ zewnętrzny) lub dokument z wszytym podpisem (typ wewnętrzny). c) 
Możliwość korzystania w postępowaniu z „Formularzy do komunikacji” w pełnym zakresie 
wymaga posiadania konta „Wykonawcy” na Platformie oraz zalogowania się na Platformie. Do 
korzystania z „Formularzy do komunikacji” służących do zadawania pytań dotyczących treści 
dokumentów zamówienia (w szczególności SWZ) wystarczające jest posiadanie tzw. konta 
uproszczonego na Platformie. d) Wszystkie wysłane i odebrane w postępowaniu przez 
Wykonawcę wiadomości widoczne są po zalogowaniu do Platformy w podglądzie 
postępowania w zakładce „Komunikacja”. e) Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za 
pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” wynosi 500 MB (wielkość ta dotyczy plików 
przesyłanych jako załącznik do jednego formularza). f) We wszelkiej korespondencji 
zawiązanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem 
postępowania wskazanym w SWZ. g) Jeżeli przekazywane dokumenty zawierają tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r. poz. 1233) Wykonawca, w celu 
utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio 



605285-2026 Page 4/10

oznaczonym pliku wraz z jednoczesnym zaznaczeniem w nazwie pliku „Dokument stanowiący 
tajemnicę przedsiębiorstwa”. h) Zamawiający dopuszcza również komunikację z 
Wykonawcami za pomocą poczty elektronicznej, email  (nie herby@katowice.lasy.gov.pl
dotyczy składania ofert). i) W przypadku komunikacji za pośrednictwem poczty elektronicznej 
za datę przekazania wniosków, zawiadomień, dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub 
cyfrowych odwzorowań dokumentów w postaci papierowej (elektronicznych kopii dokumentów 
stworzonych w postaci papierowej) oraz innych informacji przyjmuje się datę ich przekazania 
na adres poczty elektronicznej Zamawiającego wskazany w pkt 9.8. lit h) SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych -
ustawa - Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r. Dz. U. z 2026 r. poz. 793.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 
4) i 6) PZP
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5) PZP
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Pankrot: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Art. 109 ust. 1 pkt 7) PZP
Tõsine ametialane rikkumine: Art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP
Korruptsioon: 
Pettus: 
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pełnienie funkcji inspektora nadzoru nad budową obiektów małej retencji na terenie 
Nadleśnictwa Herby
Kirjeldus: Wykonawca zobowiązany będzie wykonywać pełen zakres czynności inspektora 
nadzoru inwestorskiego określony przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku Prawo 
Budowlane. Zakres planowanych przez Zamawiającego do wykonania obiektów w ramach 
MRN3 został określony w załączniku nr 2 do SWZ. 2) Wykonawca zobowiązany będzie do 
kontroli oraz pisemnego opiniowania w terminie do 5 dni dostarczanej przez projektanta 
realizującego zamówienie na wykonanie dokumentacji projektowej wszelkich elementów 
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wytworzonych w procesie projektowym pozostających w związku z weryfikowanym i 
nadzorowanym zadaniem na każdym jego etapie oraz kontroli nanoszonych zgodnie ze 
wskazaniami poprawek; 3) Wykonawca zobowiązany będzie do czynnego udziału w 
zebraniach i spotkaniach organizowanych przez Zamawiającego w trakcie powstawania 
dokumentacji projektowej oraz w czasie realizacji robót budowlanych, a także w rozliczeniach 
finansowych i kontrolach prowadzonych przez jednostki konsultujące i finansujące inwestycje 
oraz organy administracji publicznej; 4) W ramach nadzoru nad prawidłowym wykonaniem 
dokumentacji projektowej inspektor nadzoru zobowiązany będzie do sporządzenia koreferatu 
w terminie do 14 dni od przekazania przez Zamawiającego kompletnej dokumentacji 
projektowej; 5) -usunięto- 6) Wykonawca winien zapoznać się z zasadami i wytycznymi, które 
zawiera „Podręcznik wdrażania projektu” (Załącznik nr 1 do SWZ) w celu prawidłowej 
weryfikacji dokumentacji projektowej oraz kontroli poprawności realizacji robót budowlanych. 
Zamawiający przekaże Podręcznik Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy. 7) Przed 
przekazaniem placu budowy Wykonawcy robót budowlanych inspektor nadzoru musi 
zaznajomić się z dokumentacją projektowo-kosztorysową, specyfikacją techniczną wykonania 
i odbioru robót budowlanych, przyjętym harmonogramem finansowo-rzeczowym, ofertą 
Wykonawcy robót budowlanych, umową z Wykonawcą robót budowlanych, jak również 
terenem inwestycji, jego uzbrojeniem i istniejącymi urządzeniami i obiektami 
hydrotechnicznymi; 8) W wypadku stwierdzenia w dokumentacji projektowej, przed 
rozpoczęciem budowy bądź w toku jej realizacji, wad lub niedokładności albo też konieczności 
wprowadzenia w dokumentacji zmian w celu zastosowania innych rozwiązań konstrukcyjnych 
lub innych materiałów niż przewidziane pierwotnie w dokumentacji projektowej lub w celu 
osiągnięcia oszczędności i obniżenia kosztów, inspektor nadzoru powinien zwrócić się z 
pisemnym wnioskiem do Zamawiającego o wprowadzenie zmian lub poprawek w 
dokumentacji; 9) Inspektor nadzoru może samodzielnie wprowadzić zmiany w dokumentacji 
projektowej po uzgodnieniu ich z autorem projektu i kierownikiem budowy, dokonując 
odpowiedniego wpisu w dzienniku budowy oraz nanosząc te poprawki w dokumentacji 
projektowej. Poprawki te nie mogą prowadzić do zwiększenia kosztów nadzorowanych robót 
budowlanych i mieć negatywnego wpływu na środowisko i bezpieczeństwo. Szczegóły 
znajdują się w SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve
Täiendav liigitus (cpv): 71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve, 71520000 
Ehitusjärelevalveteenused, 71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused, 71310000 Insener-
tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused, 71311000 Tsiviilehitustööde nõustamisteenused
, 71318000 Tehnilised nõustamis- ja konsultatsiooniteenused, 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, 
inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji będzie obszar w zasięgu administracyjnym Nadleśnictwa Herby.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/07/2028

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 65 000,00 PLN
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Keskkonna ja kliimameetmete programm (LIFE) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Polska
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie): realizował lub realizuje minimum 2 usługi nadzoru w specjalności inżynieryjno-
hydrotechnicznej nad robotami budowlanymi obejmującymi budowę, przebudowę, rozbudowę 
lub remonty budowli hydrotechnicznych.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje minimum 1 
osobą posiadającą uprawnienia budowlane o specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej 
upoważniające do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w specjalności inżynieryjno-
hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane. Dopuszcza się 
również odpowiadające im uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: najniższa cena, waga 60, szczegółowy opis w SWZ.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Doświadczenie Inspektora Nadzoru
Kirjeldus: Doświadczenie Inspektora Nadzoru, waga 40, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://josephine.proebiz.com/pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://josephine.proebiz.com/pl/
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wadium, zgodnie z SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Portal JOSEPHINE
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z zapisami SWZ i wzoru umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z postanowieniami umowy - załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 18.1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 18.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 18.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 

https://josephine.proebiz.com/pl/
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 18.5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 18.6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 18.4. i 18.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 18.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Herby
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Herby

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Herby
Registreerimisnumber: NIP 5750008907
Postiaadress: ul. Lubliniecka 6
Linn: Herby
Sihtnumber: 42-284
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: PGL LP Nadleśnictwo Herby
E-posti aadress: herby@katowice.lasy.gov.pl
Telefon: +48343574049
Internetiaadress: https://herby.katowice.lasy.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/
Hankija profiil: https://josephine.proebiz.com/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:herby@katowice.lasy.gov.pl
https://herby.katowice.lasy.gov.pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
E-posti aadress: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48223923101
Faks: +48223923102
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat KIO
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
https://www.gov.pl/web/prokuratoria/dane-kontaktowe7
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


605285-2026 Page 10/10

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
528781-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Nadleśnictwo Herby informuje, że wydłuża termin składania ofert w postępowaniu na pełnienie 
funkcji inspektora nadzoru nad budową obiektów małej retencji. Powodem wydłużenia terminu 
jest korekta zauważonego błędu w dokumentacji przetargowej polegającego na braku 
zamieszczenia załącznika nr 2 do SWZ – tj. wykazu obiektów do wykonania, o jakim mowa w 
punkcie 3.5.1) SWZ. Brakujący załącznik został załączony do dokumentów postępowania pod 
pozycją nr 005 na platformie prowadzonego postępowania pod adresem: https://josephine.

 W celu wywiązania się z zasad proebiz.com/pl/promoter/tender/79878/document/list
udzielania zamówień w zakresie uczciwej konkurencji i równego traktowania wykonawców 
Nadleśnictwo Herby postanowiło wydłużyć termin składania ofert o 8 dni do 16 września.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: GLO-0001
Muudatuste kirjeldus: Nadleśnictwo Herby informuje, że wydłuża termin składania ofert w 
postępowaniu na pełnienie funkcji inspektora nadzoru nad budową obiektów małej retencji. 
Powodem wydłużenia terminu jest korekta zauważonego błędu w dokumentacji przetargowej 
polegającego na braku zamieszczenia załącznika nr 2 do SWZ – tj. wykazu obiektów do 
wykonania, o jakim mowa w punkcie 3.5.1) SWZ. Brakujący załącznik został załączony do 
dokumentów postępowania pod pozycją nr 005 na platformie prowadzonego postępowania 
pod adresem:  W celu https://josephine.proebiz.com/pl/promoter/tender/79878/document/list
wywiązania się z zasad udzielania zamówień w zakresie uczciwej konkurencji i równego 
traktowania wykonawców Nadleśnictwo Herby postanowiło wydłużyć termin składania ofert o 8 
dni do 16 września.
Hankedokumente muudeti: 01/09/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a3d53cd1-b3cc-4f7d-ad01-172977c101fa  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/08/2026 16:04:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 605285-2026
ELT S väljaande number: 169/2026
Avaldamise kuupäev: 02/09/2026

https://josephine.proebiz.com/pl/promoter/tender/79878/document/list
https://josephine.proebiz.com/pl/promoter/tender/79878/document/list
https://josephine.proebiz.com/pl/promoter/tender/79878/document/list
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